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, nigú del mon, Creent que l' aüclo l'ylentiret.a
seria mes formal, y mos 'enviaria tols els cor
reus un tros "de esta traducsiô , comensarern á
insertarla de hon.:! fé,.y aloa mos 'j,x en là pata, de gall de que está costipat , y ne ha l".o.gut pa
sar avant el seu treball. No hiá pues mes re

mey que tindre pasensia , y aguardar que Il,

pase ·l� tos,

].)erque corn en I' añ Je enguañ
El fret que fá f¡!S tan chelát

,

Vore pel mon no es estrañ
Tant cl' agüelo cosripâr.

s.

" TABALET.
EPIGl.{AMA.

El fill machór de Darío,:y ItO sarge.n,t.o 'de miñons
Ti[)g�eren un desafio
Per un niu de gafarróns;
.Y anant á durlos les salses

Una clïiqgilla de l' horta,
Cay�ué un bac prop de Payporta,y es feu sis traus ...... eli les calses,

ATRE

Anit tapát en la capa
Un carreter de P¡¡[ern¡l
Anaba- en una llanterna
Buscant-uea cara _guapa;

,
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